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Megyerendezés a küszöbön.
ii.

(0.) A jövőre szervezendő megyeképviselet nem 
fog elemeire nézve az előbbi bizottmányoktól lénye­
gesen különbözni, s igy e részben semmi fontosabb 
változás elé nem megyünk, hanem fontosabb jogok 
lettek az új törvény által visszaállítva, melyeket az 
ősmegyék bírtak, de melyeket a megyebizottmányok 
nélkülöztek.

Ezek közül egyik fontosabb jog az, hogy a 
megyei költségvetés a megyeképviseletek feladata 
lesz, s e költségek a megye házi pénztárából fe­
deztetnek.

Magyarországon elejétől fogva nagyot tartottak 
arra, hogy az egész közigazgatás a megye autonom 
jogából folyván ki, ott a főispánok csak dignitariü- 
sok voltak ; a közigazgatás központi hatalma az első 
alispán volt, kit a megye választott meg idősza­
konként.

Erdélyben nem volt épen ugy; itt a főispán 
nem volt pusztán dignitarius, sőt ellenkezőleg ő volt 
a megye legfőbb közigazgatási tisztviselője, rajta fe­
küdt a megye administrati ójára nézve a legfőbb fe­
lelősség; a megye kerületekre s járásokra lévén 
beosztva, a megye élén állott a főispán, a kerületek 
élén az alispánok, főbírók, illetőleg királybírók, s a

A,KELET TÄRCZÄJA.

Az örmény nemzet apostola.
— Jun. 24. —

Minthogy az örmény nemzet ugy városunkban, mint 
Erdély azon helységeiben, hol tagjai nagyobb számmal 
laknak, (mint Szamosujvártt, Erzsébetvároson, Gyergyó- 
Szent-Miklóson,Szépvizen, stb.) a mai napon tartja fenn 
téritő apostolának, Világositó szent Gergelynek, évenkint 
előforduló, s mindenkor a nagyszombat utáni tizennegye­
dik szombatra eső ünnepét : alkalomszerűnek véljük tehát 
ezúttal a lánglelkü és szent életű főpap életrajzának rö­
vid vázlatával megismertetni a „Kelet“ olvasóit.*)

*) L. A magyarok cselei, hajdankori nevei és lakhely 
deti örmény kútfők után irta Lukácsy Kristóf. Ko ozsvar.
(I. könyv 61 1.)

Világositó sz. Gergely, (S. Gregorius Illuminator) ki 
nemzeti nyelvünkön „luszávorics“ melléknevet nyert, 
Anag párthus fejedelem fia volt, tehát királyi vérből szár­
mazott. Született 257-ben Kr. ut. A keresztény vallás tu­
dományát Caesareában, Kappadocia egyik városában ta­
nulmányozván, csakhamar a térítés nagy munkájára adta 
magát. Működése színhelyéül különösen Örményhont tűzte 
ki, hol azonban sok viszontagsággal kellett megküzdenie, 
mig kivihette, hogy a király és vallásos nézeteiben ma­
gát zavartatni nem engedő nemzet elfogadja a keresztény 
vallást.

Örményországban ugyanis ekkor a később „nagy“nak 
nevezett 111. Tiridates (örményül Dérdát) — az Arsaci- 
dák dynastiájáuak ivadéka — uralkodott, ki első kormány­
éveiben, mig t. i; pogány volt, a keresztények kérlelhet- 
len üldözője lévén, iszonyú kínzásokat követett el rajtuk, 
s számos keresztény kivégeztetése által szaporította az ör­
mény vértanuk gazdag sorát.

A többek közt Agathangelos beszéli, hogy szent 
Hripszime (Rebeka) és Gaiánna szüzek, kik Dioklecián 
császár vétkes leselkedései miatt Rómából Armeniába me­
nekültek, itt az örmény király Tiridates parancsára, mi-

■'J V. c. Versuch einer Geschichte der Armenischen Litteratur 
von Fr. Neümann. Magyarra fordította s átdolgozta Avéd Jakab, 
tanárjelölt- Pest, I860.

járások élén a szolgabirók, illetőleg dullók. Heten­
ként egyszer a központon tisztségi ülésre összejöt­
tek a kerületek chefjei a főispán elnöklete alatt, s 
együtt végezték a megye közösebb közigazgatási s 
nagyobb községi ügyeit stb.

így a megye és az ottani közigazgatás élén 
álló tisztviselő, kit megyéinken a király föltétlenül, 
a székelyföldön pedig a megyék választása alapján 
nevezett ki, és pedig állandó tisztviselővé, az ország 
pénztárából vette fizetését, s hivatala az ország car- 
dinalis hivatalai közé tartozott, s e szerint a me­
gyék legfőbb tisztviselőinek fizetését nem a megyei 
kebli pénztár hordozta.

Most e részben lényeges változtatás elé me­
gyünk. A közigazgatás egészen átmegy a megye 
autonom hatáskörébe, a főispánnak csak annyi be­
folyás engedtetik, a mit a kormány ellenőrködési 
joga követel, mely ez ellenőrködési jog nélkül a 
rendről és biztonságról felelős épen nem lehetne.

Ezután nálunk is az első alispán lesz a köz­
igazgatási functioknál az, a mik voltak ekkorig fő- 
ispánaink; a kerületi tisztviselők fogalma nincs meg 
az új rendszerben ; a megye csakis járásokból áll, 
s a közigazgatás főtényezői a központon az első 
alispán s a járásokban a dullók, illetőleg szolga­
birók.

E szerint most az első alispánok kezébe lesz 
mindaz központosítva, a mit eddig a főispán a ke­
rületek fejeivel (főbirók, alispánok, királybírók) vé­
gezett; szükség esetében helyettesítvén az első al­
ispánt a főjegyző.

Hogy ezen mostani rendszer által a megye 
autonom joga határozottabban van elkülönítve az 
országos jogtól, mint a mi előbbi rendszerünkben, 
az világos; ha vájjon parlamentaris és felelős kor­
mány alatt volt-e erre oly nagy szükség, mint lett 
volna azon coilegialis kormányok alatt, melyek alatt 
e merevebb autonom jogokat minden veszély nélkül 
nélkülözhettük; az már más. kérdés, melynek vita­
tása nem tartozik ide; annyi bizonyos, hogy új al- 

vei erkölcstelen csábításainak nem engedtek, szintén már­
tír halállal múltak ki.*)

Ily körülmények között szent Gergely sem kerülhette 
ki a király üldözéseit, mert Tiridates őt is — ámbár ro­
kona volt — iszonyúan elkinoztatván, egy ronda, s kí­
gyóktól hemzsegő mély gödörbe dobatta, hol — a legen­
da szerint — hollók által tápláltatott. Innen azonban 
hosszas szenvedések után csodálatosan kiszabadul, minek 
következtében maga a király országnagyjaival s egész né­
pével együtt követi őt s fölveszi a keresztséget. (305-ben.) 

így lelt sikere a kereszténység terjesztésében tanú­
sított fáradhatlan buzgalmának, ugy hogy ezután rövid 
idő alatt nagy haladást tett az evangélium tana Örmény­
országban.

Miután Gergely a bálványtemplomokat szétrombol­
tatta, s helyettük püspökségeket, zárdákat, papnöveldéket 
(seminarium) és a népnevelésére iskolákat alapított, nagy 
és fényes kísérettel ment Caesareába, ezen város püspöké­
hez szent Leontiushoz, hogy ez őt az újonnan keletkezett 
örmény egyház pásztorává szentelné föl. Leontius öröm­
mel fogadta a küldöttséget, s Gergelyt — az örmény 
egyház alapitóját — Örményhon patriarchájává avatta.

Ez időtájban történt Nagy Konstantin császár meg­
térése is ; minek folytán a már kereszténynyé lett örmény 
király Tiridates is, sz. Gergely és több előkelő örmény 
four kíséretében Romába utazott, szent Péter utódja s 
Konstantin látogatására.

Rómában a császár nagy kitüntetéssel fogadta Tiri- 
datest, s vele barátságos viszonyba lépett; másrészt pedig 
I. Sylvester pápa és Gergely is barátságot kötöttek egy­
mással, írásban kötelezvén egymást, hogy mindkét egyház 
között mindenkor tökéletes egyetértés lesz, s az örmények 
híven fognak ragaszkodni az egyetemes romai egyházhoz. 
Egyszersmind Gergelyt a pápa patriarchal méltóságában 
is megerősítette s a többi patriarchát illető jogokkal ru­
házta fel.

Az örmény egyház alapitója igen észszerűen járt el 
akkor, midőn a bálványképek papjait ott és akkor, a hol 
és midőn megengedhető volt, azon jövedelmekben és jo-

») Az örmény egyház most szentekül tiszteli őket, s tisztele­
tükre külön ünnepet rendelt. S. J.

hutásainknál épen e téren nagyon scrupulosusok 
voltunk a muuicipalis autonómiai jogokra nézve, 
melyekkel más téren igen keveset gondoltunk, pedig 
épen az administratio az, a mely az egyénékét oly 
komolyan érdeklő rend s a személybiztonság érde­
kében minél erősebb és biztosabb, s minél szaba- 
tosabb és összevágóbb szervezést követel, s hol a 
kormányzatnak legkevésbbé lehetne joga a felelős­
séget másnak nyakára vethetni.

Igaz, hogy a re id és biztonság érdekében a 
főispánok szükség esetében rendkívüli hatalma által 
van gondoskodva, s igy nem vonatott ki a talaj a 
kormány felelősség alól; de jövőre nem bir a főis­
pán azon befolyással a közigazgatásra, hogy össze­
köttetései által maga alkossa meg, készítse elé s 
közvetlen kezei között tarthassa a belső rendet; 
ezen fontos szerep- és hivatáskor legnagyobb rész­
ben az első alispán kezeibe megy át. A főispánnak 
hatalma van megfékezni a rendetlenséget, de nincs 
hatásköre fejleszteni közrehatása által a nép rend­
szereidét, hatalomra van eszköze, de nincs a köz­
véleménynek maga körüli öspontositására, mi által 
megelőzheti a rendetlenségeket.

Világos e szerint, hogy jövőre az első alispán 
lesz a megye legfontosabb tisztviselője, s ő az, kit 
a megyének a legkörültekintőbben kell kiszemelnie, 
mert az ő képességétől, erélyétől s hivatalos buz­
galmától első sorban fog függeni a jó közigazgatás, 
a jó rend, s az ö népszerűségétől az egyetértés s 
összetartás.

Lényegesen megváltozik jövőre a főjegyző sze­
repköre is. Régi főjegyzőinknek első sorban a fo­
galmazási szakmában kellett kitűnniük, a megyegyü- 
lések sokoldalú jegyzőkönyvei, a követi útasitások 
s az örökös repraesentatiók nem ritkán próbálták 
meg főjegyzőink tollát, kik e mellett a tisztség s 
törvényszékek rendes referensei is voltak; náluk te­
hát inkább a törvény tudományt, s az Íróasztal mel­
letti tevékenységet kellett keresni: jövőre a tör­
vényszékekkel, melyek a megye hatásköréből egé­
szen ki vannak véve, a főjegyzők épen nem fognak 

gokban, melyekkel azelőtt éltek, meghagyta azon feltétel 
mellett, ha megtérnek és korábbi hitöket, szokásaikat, 
erkölcseiket és babonáikat elhagyják.

Különösen eme pogány papok fiait vagy rokonait 
iparkodott fölkenni az evangélium papjaivá, hogy igy a 
kereszténység elleneit lehetőleg csekély számra szállítva 
alá, s hogy ez által őket is megnyervén az uj tan részére, 
a keresztény vallás annál erősebb gyökereket verjen az 
országban.

És mert a „világosító“ — miként maga is panaszkodva 
írja Leontiusnak — a kereszténység behozatala első évei­
ben nagy szükséget érzett a lelkipásztorokban, felkereste 
tehát a görög, syrus és egyptomi papokat és szerzeteseket, 
s ezeket is a térítés nehéz müve alatt, az ország lelkész­
ségéhez fölvette.

Tevékenységét azonban ennyi elfoglaltatás daczára 
az irodalomra is kiterjesztette, s e téren különféle müve­
ket hagyott hátra, melyeknek nagy része mai napig fenn 
maradt. Ilyen a „Has za sáp a dum“ vagyis Stromata 
czimmel ellátott szentbeszédek (homiliák) gyűjteménye, 
melyet a megtért örmények kér. hitbeni oktatására szer­
zett, s a melyből eddig csak egy kiadás látott napvilá­
got, Konstantinápolyban 1731-ben. Tanításait Gergely az 
örmény néphez kétségkívül örmény nyelven tartotta*)  de 
görög betűkkel irta — nem lévén még akkor teltalálva 
az örmény alphabet. Ezen beszédek, föltéve hogy valódi­
ságukat a történelmi Ítészét minden kifogása ellen be le­
hetne bizonyítani, nagyfontosságuak volnának valamint 
átalában a tudományra, ugy különösen az örmény egyház 
régi szertartásaira vonatkozólag.

Az örmény egyház alapítójának több ima is tulaj- 
donittatik, melyek az örmény breviáriumban találhatók 
föl, s a fegyelem és jó erkölcsök előmozdítását czélozzák. 
Ezekhez van csatolva ama busz kánon, mely az I. nicae- 
ai egyetemes zsinaton készíttetett, s melynek hitelessége 
fölött az örmény és nyugati bírálók egyiránt sokat vitat­
koztak.

Azon szorgalmas munkásság, melyet ez időben az 
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bajlódni, s főbb teendőik a közigazgatási térre köz- 
pontosulnak ; ők leendetiek az első alispánok jobb 
kezei, kell tehát, hogy ők is minél kitünőbb köz­
igazgatási képességek legyenek, önmagokban a toll 
emberével kell egyeztetni a tevékenység emberét.

Lényegesen változand a járások főnökeinek 
(szolgabirók, dullók) hatásköre is, kik jövőre egye­
düli közegei a megyék részeinek, kik azt, a mit 
ekkorig a kerületek fejeivel együtt teljesítettek és 
inkább amazoknak erkölcsi felelősségére, most ma­
gok egyedül s saját erkölcsi kötelességökre fogják 
teljesíteni. Kötelességük lényeges változásával szol­
gaságra emlékeztető nevüket is meg kellett volna 
egyúttal változtatni, mert ők többé nem szolga-bí­
rók, sőt semmiféle bírók sem, miután a bírói ha­
táskör a közigazgatásitól elválasztatott, sokkal inkább 
neveztethetnének járásid ispánoknak.

A feladatok ezen lényeges változásával köve- 
telésök is lényegesen változott. Az első alispánnak 
mindig a központon s igy jobbadán városokon kel­
letvén lakniok, részökre a megyék illendőbb fizetés­
ről gondoskodni kénytelenek; hasonló igényök van 
a főjegyzőknek és a többi központi tisztviselőknek. 
A szolgabirók fontossá vált hivatali állásokban ke­
véssé megfelelőleg vannak oly összegekkel dijazva, 
minőkkel az országos hivataloknál csak az írnokok 
dijaztatnak, s melyekkel néhol a hivatalszolgák dija 
versenyez. És a közigazgatási tisztviselők dijának 
csekélysége annál tarthatlanabb, mert hivataluk nem 
örökös, az csak időszaki s folyvást alá van rendelve 
a közvélemény változó szeszélyeinek, s attól lehet 
tartani, hogy minden alkalmasb talentum e nagy 
biztositatlanság s csekély díjazás miatt más kedve­
zőbb térre vonul el, miután maga a szolgálat is oly 
zaklatott, hogy a nagyobb vagyonú emberek nem 
örömest teszik ki magukat e nem kellemes szolgálat 
kényelmetlenségeinek.

És itt van már a bökkenő főleg kisded me­
gyéink financiális körülményei miatt. Azon összeg, a 
mi a pénzügyminister kiszámítása szerint a kisebb 
megyékre a közadóból visszaháramlik, messze távol 
áll egy autonom megye háztartásának követelmé­
nyeitől, s igy a megyei történelmi jog és autonomia 
dicsőségét a kisded népességű megyék lakói a reá- 
jok vetendő rovatalokban, a nagyobb megyék la­
kóiéhoz nem arányosítható áldozatokkal fogják hor­
dozni. Ezért lett volna jó a megyerendezést a me­
gyék szabályosabb politikai felosztásával kezdemé­
nyezni.

örmény ifjúság az irodalom terén tanúsított, szintén Ger­
gely atyai gondosságának köszönhető ; mivel az ő közre­
működése folytán — mint fennebb érintettük — Örmény­
hon minden nevezetesebb városában nyilvános iskolák és 
zárdák alapittattak, mely utóbbiak — mint az a közép­
korban keleten és Európában is szokásos volt — a mai 
seminariumok helyét pótolták, s képezdéül szolgáltak az 
ifjúság kiművelésére.

Vil. sz. Gergely egyik fiát Aristagest hagyván utó­
dául a patriarchal széken, 332-ben, 75 éves korában fe­
jezte be tettdús életét, egy évvel a király halála előtt. . .

Azóta közel tizenhatodfél század tűnt el az idők 
hosszú sorából, mialatt Örményhon önálló, független po­
litikai léte is már rég elenyészett, de apostolának emlé­
két maiglan is a világ minden részében, áhitatos kegye­
letlel üli meg az örmény ! !

Simay János.

Derly Anatole.
(G. Landeur beszélyej

VI.
(Folytatás.)

Nekem úgy tetszett, hogy a nő e szavaiba egy kis 
kaczérság vegyült. Anatole szerelemmel csüngött arczán, 
érezte a tréfa jéghidegét átfutni testén.

Math il d ! kiált föl megragadva a nő fenyegető 
kezét — mikor engedi meg már, hogy kinyilatkoztassam, 
mennyire szeretem önt? Mikor szűnik meg mindig csak 
tetézni gyötrelmeimet? !

— Látja mennyire észrevehető szavaiból az a köny- 
nyelmüség, mely az egész emberiséggel közös. Önök féfiak 
nem) beszélhetnek egy órát sem nővel, hogy ne vegyítse­
nek szerelmet a társalgásba. - Ah! Derly ur! mily jó] 
jósoltam önről, midőn barátommá fogadtam; ön tudhatja, 
hogy ennél többet nem tehetek, mert egy Ígéret kötve 
tart.

— De kérem, nem visszavonható-é ez Ígéret? hisz 
ön mondta, s én remélem is, hogy íölbonjta a szövetséget 
melyről meg vagyok győződve, hogy boldoggá nem teszi soha’ 
E pillanatban a szolga felém indult s én jobbnak láttam 
viszavonnlni. Néhány lépést barátom, azután Anatole felé 
fordultam s mindent elkövettem, hogy jelen létemet észre- 
vétessem vele.

Anatole észrevett, egész zavartan jött előmbe, s jobb­
ját nyújtó.

Most általában meglehetős kis népességű me­
gyéinknek alig marad más feladata, mint hogy vagy 
oly silányul fizessék tisztviselőiket, hogy végre min­
den jobb erő e különben is legzaklatottabb szolgá­
lattól elvonuljon, s igy a közigazgatás megbizhatlan 
kezekre menjen át; vagy pedig reducálni a járáso­
kat, két járásból alkotni egyet vagy háromból kettőt, 
hogy a megye budgetje a néptől épen megbirhatlan 
áldozatokat ne követeljen, midőn különben is el van 
ölve a közvetett s közvetlen adók minden nemeivel, 
s másfelől a tisztviselőknek is oly fizetés legyen 
biztosítva, hogy lehessen a szolgálat terén megbíz­
ható erőket megtartani.

Ez az egyik legfontosabb problema, a mit a 
megyéknek meg kell fejteniük.

BELFÖLD.
M.-Vásárhely, 1871. junius 18.

(Vége.)
A gyűlés a főkirály biró eljárását a miniszteri szabály 

rendeletnek a fegyelmi hatóságról intézkedő §-val telje­
sen megegyezőnek találván, tudomásul vette s jelen panasz­
levelet is a főkirálybiróhoz használat végett áttette.

Most P. Miklós panasza hozta a gyűlést pártkülönb­
ség nélkül izgatottságba s előidézett egy heves tanácsko­
zást, melynek az a különös tulajdonsága volt, hogy min­
denki hévvel és szenvedélylyel szólott, pedig mind egy 
értelemben szóltak, egyetlen szónokot kivéve.

Ez a nagy párt-fusio a M.-Vásárhely városa által köze­
lebbről felállított vámkérdésben jött létre.

A két hóval ezelőtt tartott közgyűlésből felirat kül­
detett a belügyministerhez, ezen uj kövezetvám eltörlésére, 
s megkéretett volt a város, hogy a válasz leérkezteig ne 
léptesse életbe az uj vám-tarifát, melynek kihirdetését 
Marosszék bizottmánya meg is tagadta.

Válasz nem érkezett.
A vám kihirdetés nélkül életbe léptettetett.
A közönség zúgolódik, mert daczára a vám-tariffá- 

nak, megvámolja ma a fásszekeret a favám árendása, in 
natura egy szál fával 50—60 kr. értékig, azután meg­
vámolja a kövezetvámos 5 krig, vesznek tőle még szemét­
vámot és azután, ha a mezőség felől jön, hidvámot is 
fizet s megvámolják a prismázó szekereket még a vámso­
rompón kívül is azon kövezetről, mely még nincs, s mely, 
ha volna sem tapodtatnék a sorompón kivül.

A ki ezen vámfelállitás megengedését kormányunknak 
tanácsolta, az nem tudta előre látni a következményeket,— 
Marosszéket felzaklatta M.-Vásárhely érdekéért, s Vásár­
helynek ’/io részét felingerelte maga Vásárhely hatósága 
ellen.

Az ellenszenv már is csökkentette a forgalmat a vá­
roson, elidegenítette a széket a várostól, s most két napig 
tette ingerülten zajossá Marosszék bizottmányi gyűlés- 
termét.

Határoztatott, hogy a belügyminister újólag kéressék 
meg, hogy a várossal vétesse revisió alá ez uj institutiót, 
s tagadja meg tőle további jóváhagyását.

Sürgettetett, hogy e tárgyban deputatio is menesz­
tessék a miniszterhez, ezen végső eszközhöz azonban a 
gyűlés ezúttal nem kívánt nyúlni, azt a belügyministerbe 
helyezett bizalmával megférhetőnek nem tartván s akorra 
halasztotta, midőn netalán kedvezőtlen válasz érkeznék, 
vagy a válasz tovább is késnék, teljes bizalommal remél­
vén, hogy a belfigyminiszter a bizottmány igazságos és 
méltányos kérését egyszerű feliratra is ezúttal teljesíteni 
fogja.

Megemlitendőnek tartjuk itt, hogy gr. T. V. kérést 
adott be ez alkalommal, melyben a várostól egynegyed 
órára eső koronkai jószágából 14 holdat a széki iskolai 
alap javára felajánl azon feltétellel, hogy azon földre a 
szék adjon heti s eszközöljen országos vásár tartási jogot, 
melyen csak is m.-vásárhelyiek vámoltassanak meg. *)

A kérés a tisztséghez tétetett át.
Végül meg kell emlékeznünk az utóbbi ülésnap 

rendkívüli eseményeiről is.
Kevéssel a gyűlés bezárta előtt felolvastatott B. 8. 

bizottmányi tag panasz levele, melyben előadja, hogy a 
tegnapelőtti gyűlés folyama alatt ötét a tanács terem egyik 
szegeletében J. D. bizottmányi tag megtámadta, szidalmazta 
és fenyegette.

Elismeri panaszló, hogy mint egyén felhozott sérelme 
orvoslását más utón kell hogy keresse, azonban mint a 
bizottmány tagja orvoslást kér.

Az igaz, hogy a gyűlés tagjai megsértését a régi 
törvény a gyűlés, mint bíróság által rendelte megtorlani ; 
azonban erre mulaszthatlan feltét volt akkor, hogy a jel­
kérés a megsértés pillanatában ugyanazon gyűlésben tör­
ténjék, s a gyakorlat nem is mutat fel esetet, melyben 
széktörési per tárgyává oly sérelem tétetett volna, mely 
nem a gyűlés színén nyilván történt, mert a törvény az 
ily széktörési perrel tagjai sérthetlenségének védelmében 
saját testületé méltóságát kívánta védeni.

A jelen eset nem nyilván, nem színén, s nem a ta­
nácskozás megzavarásával, hanem a tanácskozás zavartalan 
folyama alatt a néptömeg hátánál egy szegeletben állitta-

*) Sajnálattal látjuk e két, sokszoros kapocscsal összefűzött tör­
vényhatóság ilyszerü harczát. Tagadhatlan, hogy fizetni senki sem 
szeret, de viszont az is kétségbevonhatlan, hogy az uj törvényhatósági 
törvdny is megadja — a miniszteri megerősítés föntartása mellett — 
az önmegadóztatás jogát minden törvényhatóságnak. Maros-Vásárhely 
csak is önmagát adóztatja meg e vámmal, mert az árut szállító szék • 
beliek a vásárló városiakon veszik meg a vámul fizetett nehány krt, 
a mely, például a faszállitásnál, koránt sem rúghat 60—60 krra, mint 
azt t. biz. tag állítja. A szék mott zúgolódó tagjai már akkor voltak 
értesülve a város szándokáról, midőn a miniszter még nem enge­
délyezi e vámszedési jogot: miért nem szólaltak föl akkor? A mi azt 
az argumentumot illeti, hogy a polgárság 8 tizede ellene vnn a vám­
nak: az természetes, mert — nó, mert Madarász is bátran hivatkoz­
hatott a nép megszavaztatására, ha akar-e adót fizetni ? De szerintünk 
egy intelligens szék intelligens bizottmánya convenienter alig foghat 
kezet a „nem fizetünk!“ párttal, ha a népesség 99 századát is teszi 
az. — Mi tehát, épen ellenkezőleg, azt várjuk és kivánjuk kormá­
nyunktól, hogy a helyesen engedélyezett vámszedési jogban megtartsa 
Maros-Vásárhely városát, de visz nt szigorú felügyelete által kénysze­
rítse, hogy az igy befofyó jövedelmet valóban is a kitűzött s a város 
emelkedését czélzó rendeltetésére fordítsa. S z e r k.

türelmetlenül várom a kimenetelt. De hogyan ismerkedtél 
meg Stern Mathilddal ?

— Néhányszor láttam Párisban, az osztrák nagykö­
vetnél; szépsége s szellemgazdagsága már akkor hírhedt 
volt, de közelebbről nem ismerkedhettem meg vele. Azután 
két évig nem láttam; midőn a véletlen ide hozott társa­
ságába, felújítók a régi ismeretséget, s falusias szomszéd­
ságban élünk.

— De, kérdem tovább — hogyan lehet az, hogy ily 
fiatal lány magára lakik egy külön álló lakban ?... meg­
vallom ez a túlzott függetlenség kissé különösnek tűnt föl 
nekem.

— Oh! felelt Anatole, ennek egész története van.
— A melyet te nekem elbeszélsz, nemde?
— Kétségkívül.
— Akkor hát hallgatok.

VII.
Stern Mathild Németország egyik legnagyobb család­

jának ivadéka. Igen fiatalon árván maradt s roppant vagyont 
örökölt. Körében csoportosultak a bámulók, kik midennap 
követelték, hogy válaszszon. Csakhamar a salonok királynője 
lön, s az embereket rabszolgáinak képzelő, kik engedel­
meskednek parancsainak. Természetesen, férjhez menni nem 
akart, nehezen esett volna megválni a szereptől, melyet 
annyira megszokott. Azok közül, kik nőül akarták venni, 
egyet sem szeretett. Mathild csak szabadságába volt szerel­
mes. Aztán igen fiatal volt s tudta, hogy még van idő vá­
lasztania. Egyik nagybátyjánál lakott, ki azon időben gyám • 
ja volt.

Nagybátyja — egy nyugalmazott tábornok, — ki­
nek sona sem volt gyermeke, véghetlen boldognak érzé 
magát, hogy ily gyámleánya lehet.

Háza, — mely sokáig csak öreg barátait látta — 
oly központ lett, hol Bécs magas vendégei találkoztak. 
Növendékét bevezető a társaságokba s a fiatalok, kik Ma­
thild kezét sóvárogták, zsibongtak körűié. A vén tábornok 
gyöngéd apai szerepet vitt. Leánya minden óhaját teljesí­
tő, legkisebb vágyait valósitó. Ily modor által oly befolyás­
ra tett szert, hogy megkedveltette leányával a férjtelen 
állapotot.

Az öreg önző volt, s félt, hogy Mathild, ha oda hagy­
ja, háza mint előbb, szomorú, elhagyott leend. ügy meg­
szokta már a makacs, nyugtalan gyermeket — ki örömmel, 
büszkeséggel tölté el nagybátyja kebelét ; 20 éves fiatal­
nak képzelő magát, ha ünnepi egyenruhájában leányával 
a tánczteremen végig sétálhatott.

(Folyt, köv.) 

— Mily szerencsés véletlen, jer, mutassalak be Stern 
Mathild kisasszonynak.

Meghajtám magam a kedves fiatalnő előtt, ki mo- 
solygva igy szólt : Derly ur sokat beszélt önről, híréből rég 
ismerem már.

— Nekem tegnap éj óta van szerencsém ismerni a 
kisasszonyt.

Nem láthatóm, de annál nagyobb gyönyörrel hall- 
gatám.

— Hogyan? ön tudja?
— Nem tudom, de gyanítom.
Ekkor intett, hogy foglaljak helyet a fapadon, s a 

társalgás megeredt.
Stern Mathild német születésű, tökéletesen beszéli 

nyelvünket a francziát noha a német hangsúlyozástól nem 
ment.

Oly dolgokról, melyek az ő korabeliek előtt ismeret­
lenek, a legértelmesebben beszélt.

Később tudtam meg, hogy művésznő.
Én mint kinek semmi oka sem volt a felhevülésre, 

mint Anatolenak, hidegen ítélek e nőről, kit akkor láttam 
először s már akkor oly tetteit vettem észre, melyek nem 
voltak ^biztosítékok Anatole jobb jövője iránt, ha t. i. a 
rajongásig szerelmes e fiatal német kisasszonyba.

Anatole figyelmesen hallgatta minden szavát, s min­
den eszme villanatra, minden elmés ötletre, melyet beszé­
débe szőtt, rám nézett, mintegy felizgatva bennem a cso- 
dálás érzetét.

Az idő repült, Stern Mathild intett a szolgának, hogy 
szedje össze a könyveket, s albumokat, melyek körülötte 
hevertek ; szegény fejének ! volt mit hurczolnia, s e könyvek 
nélkül soha ki nem lépett szobájából, de beléjök sem nézett.

— a viszontlátásig ! mondá kezét nyújtva anatolenak 
s igen szívesen köszöntve engem, mig arczán élénk derült­
ség lebegett. Anatole közelebb ment hozzá, s egész halkan 
súgott neki pár szót, melyből semmit sem értettem.

— Talán .. . , felele a nő hangosan, — mintha ta­
gadni akarta volna, hogy köztök titok van.

A mint eltávozott, Anatole karon fogott, s együtt 
haladtunk vissza Weilerbe. '

Mondd, kérlek, mit jelent e viszony e nővel, ki­
ről nekem egy szót sem szóltál?

— Van már egy hónapja is, hogy ösmerem, de teg­
nap annyi beszélni valónk volt, hogy eszembe sem jutott.

Megvallom, kedves Anatole, megérkezésem óta e 
vidéken oly sok meglepetésnek voltam szemtanúja, hogy
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k megtörténtnek — a gyűlés és elnök tudomással arról 
em bírtak, s a sérelmes tudomásra hozni azt akkor el­

mulasztotta.
Ma már, az eset 3-ad napján, a 3-ik gyűlésben ez 

esetből széktörési pert erőszakolni, a gyűlés nem tartotta 
lehetőnek.

Magán sérelmekre nézve pedig a gyűlés nem illeté­
kes, annak a törvény más utat szabott ki. Gr. T. Zs. né­
zete sem talált pártolásra, ki azt inditványozá „B. S. pa­
naszára, mondja ki a gyűlés J. D. elleni roszalását.“

Igaz, hogy ily határozatot mutat fel a képviselőház 
jegyzőkönyve, de az indítványozó elíelejtette, hogy (si licet 
magnis componere parvula) Horvát Boldizsár minister meg­
sértése a képviselőház nyilvános ülésében a tanácskozás 
folytán, a teljes ház tudomásával történt.

A közgyűlés az irt tekintetből a panaszlevelet pa­
naszlónak sérelme törvényes utón orvosolhatása végett 
visszaadatni határozta.

És most a legrendkivülibb sajátságos eset történt; 
B. S., ki maga írja panaszlevelében, hogy tudja az utat, 
melyen sérelmét orvosolnia kell, midőn a bizottmány T. 
Zs.-on kívül egyhangúlag ugyanezen nézetből indult ki, s 
még az elnök azon felszólítására, hogy ha valaki ellenkező 
nézetben van, nyilatkozzék, egyetlen szó sem emelkedett 
más irányban, akkor a határozat feletti elégületlenségét a 
megindulás hangján nyilvánítván, kinyilatkoztatá, hogy 
mindaddig még megsértett polgári becsületének elégtétel 
nem adatik, e gyűlésben megjelenni nem fog. Gr. T. Zs. 
pedig ugyanezen incidensből t. jegyzői állásáról s ezzel 
bizottmányi tagságáról lemondott, s mindketten a termet 
elhagyták.

Mi megvalljuk, sajnálnék, hogy a bizottmányi gyűlés 
két tagot vesztett csupán félreértésből a széktörési tör­
vény nem értéséből, de vigasztal az, hogy a nevezett bi­
zottmányi tagok tulajdonképen semmiről sem mondtak le, 
mert hiszen ez a bizottmány akár mondunk le, akár nem, 
kézelebbről megszűnik, az újnak alakítására már a választ­
mány ki is küldetett, s lemondott tagtársainknak újólag 
való megválasztása ezen incidens után, ha nem bizonyosabb, 
legalább is oly bizonyos, mint a lemondás előtt.

Egy bizottmányi tag.

A magyar delegátió.
A tengerészeti bizottság jun. 2O-kán ülést tartott. A 

kormány részéről megjelent b. Pöckh altábornagy, Eber 
sorhajókapitány és Gaál Jenő sorhajóhadnagy. Első sorban 
tárgyaltattak azon tételek, melyek az altengernagy nyilat­
kozatáig függőben hagyattak.

Váltó- és alkuszdijakra, valamint pénzveszteségekre 
tavaly 20,000 frt szavaztatott meg, 1872-re pedig 60,000 
kéretik. Felvilágosítás folytán a bizottság ezen összeg meg­
szavazását ajánlani fogja a delegácziónak. Az időközi ka­
matok a mult évi budgetben 170,000 írttal voltak előirá­
nyozva, az akkori delegáczió azonban ezen összeget 240 
ezer írtra emelte. A jelen költségvetésben ismét csak 170 
ezer frt van e czimen előirányozva. A kormány képviselői 
a tapasztalás folytán szerzett adatokkal kimutatták, hogy 
ezt még a legnagyobb takarékosság mellett is legfölebb 
170,000 írtra számíthatni, minek folytán csupán a 170,000 
frt beállítását fogja az albizottság a delegácziónak ajánla­
ni. A virement kérdése ma ismét függőben hagyatott. Az 
albizottság ugyanis alczimek szerint átruházási jog nélkül 
kívánja a budgetet megszavaztatni, mig a kormány képvi­
selői ezt igen nagy korlátozásnak tekintik. A tengerészeti 
szakosztály különben még egyszer bővebben meg fogja 
fontolni a kérdést, s a legközelebbi ülésben ez iránt nyi­
latkozni fog. Az albizottság ezeken kivül figyelmébe ajánlá 
a tengerészeti szakosztálynak a stabilimento tecnikot Fiú­
méban, hogy a konkurrenczia a különböző munkáknál fen- 
tartassék.

KÜLFÖLD.
Kolozsvár, junius 23

— Nulla dies sine — programmate ! ez most Páris­
ban a jelszó. Ma a mérsékelt köztársasági képviselő 
jelöltek szónokoltak, mert tegnap a radikálisok tették 
azt, hogy holnap ismét amazok szónokolhassanak s igy 
tovább. Egyben azonban megegyeznek ezen szónokok, 
mindnyájan bizonyos pártok legitim irányú törekvései ellen 
fordulnak és azon veszélyre utalnak, mely a bourbon-, 
Orleans- s boueparte-töredékek közti súrlódásról a nemzetre 
háramolnék.

A „Times"-nak párisi levelezője szép dolgokat ir 
Francziaország jövője fölött, melyből a következőt közölni 
jónak látjuk: Párisnak és vele Francziaországnak jövője 
épen nem megnyugtató; mert a commune emberei ismét 
mozognak; kezdik vesztésük ijedségét felejteni és uj 
bátorságot tanúsítanak. Nem mintha uj felkelés volna 
várható, de kezdenek titkos összejöveteleket rendezni, hogy 
a dolgok jelen helyzete fölött tanakodjanak, hogy déli 
Francziaországban izgassanak, szóval, nogy tettleg bizonyít­
sák be azt, a mi fölött jogosan kételkedtünk, t. i. hogy 
léteznek. Különben a bekövetkező választások le fogják az 
álczákat rántani, mert természetfölötti hatalomnak kellene 
közbelépnie, ha a vála sztások minden zavar nélkül folyná­
nak le.

A franczia ultramontanok kezdik már belátni, de 
későn, hogy nagyon téves eljárást követtek, midőn az 
ismeretes petitiót a pápa világi hatalmának visszaállítása 
végett a nemzetgyűlésnél beadták, mert a „Monde“ igyek­
szik azon benyomást, melyet a hir a közönségre tett, 
azzal gyengíteni, hogy kijelenti ma, mikép a püspökök 
korántsem akarják a pápa világi hatalmát visszaállítani 
fegyverrel, hanem ők csak azt értették, hogy diplomatiai 
utón hasson oda a nemzetgyűlés. Ez is sok volna nézetünk 
szerint, mindazonáltal e túlbuzgó urak feledni látszanak 
mától holnapra, a mit irtunk; vagy a „bőszé karja.“ 
melyet Olaszország ellen felhívtak, csak diplomatikai inter • 
yentiót jelentene?!

Thiers végre megsokalia azon ráfogésokat, melyek a 

franczia kormánynak Olaszország iránti szándékaira vonat­
kozólag nevével kapcsolatba hozattak. A franczia végre­
hajtó hatalom feje egy köriratba tiltakozik ezen föltevések 
ellen, melyek bár a franczia papság illojális. hazafiatlan 
magatartása által provokáltattak, még sem jogosultak egy 
oly kormánynyal szemközt, minő jelenleg áll a franczia 
állam élén. Thiersnek azonban nem elég csak szép frázisok­
ban tiltakozni azon föltevések ellen, melyek őt és kor­
mányát a legroszabb hírbe hozzák, hanem erélyes rend­
szabályokra is el kell végre már határoznia magát azon 
hazafiatlan, s egy ultramontán chimära által elszéditett 
papság ellen, melynek a bevégzett tények, s a modern 
államrenddel való összeférhetlensége egy jó szomszédot 
folyton fenyeget, s otthon a házi tűzhelyt egyenetlen­
kedések színhelyévé teszi.

Egy junius 21-iki versaillesi távirat mondja: A 
nemzetgyűlés tegnapi ülésében a kölcsön tárgyalása kezdetett 
meg, Thiers kifejtette a pénzügyi helyzeteit. E szerint a 
hadikárpótlás még 3 milliardra megy; a franczia bank 
kölcsönöz 1330 'milliót. — Az 1870 és 71-ki budgetek 
deficitje 1631 millióra fog menni. Konstatálja továbbá 
Thiers, hogy a francziaországi szerencsétlenségekből eredő 
terhek 436 milliót fognak tenni, mely összegben azonban 
200 milliónyi törlesztés is benfoglaltatik Az újabban 
javaslatba hozandó adók nehezek lesznek ugyan, de még­
sem elviselhetlenek s a jelen pénzügyi helyzetet felsegélik. 
Thiers beszédét élénk tetszésnyilvánítás közt végezte. 
Ezután a kölcsön részletes megvitatása került szőnyegre. 
Az első szakasz elfogadtatik s utána a bizottság egy 
külön szakaszt szúr be, mely szerint a kik takaréktárakba 
pénzeket tesznek be, jogot nyerjenek onnan kölcsönöket 
felvehetni. E második és a többi szakasz is — végül pedig 
az égés tjavaslat egyhangúlag elfogadtatik.

— Az orosz lapok nagyon panaszkodnak a német 
telepitvényesek ellen, hogy azok kiváltságaiknál fogva 
nemcsak nem tanulnak oroszul, hanem mindenütt, a hol 
nagyobb mennyiségben telepedtek le, az orosz érdekek 
ellenében Germániát alkotnak. így több kerületben a 
németek leszavazzák az oroszokat és a képviseletbe oly 
egyéneket választanak, kik egy szót sem tudnak oroszul 
A lapok egyre izgatják a kormányt a németek ellen; de 
ugyanazon kormány, mely a lengyelekkel oly kegyetlenül 
bánt el, vagy nem akar, vagy nem mer a németek ellen 
fellépni.

A KELET magán-távirata.
Feladatott Pesten, junius 23. Z0 ó. — p. d. e.

Érkezett: junius 23 ÍZ ó. 45 p. d e,

A visszalépő Gorove titkos tanácsossá lesz ; 
Szapáry, államtitkár, szintén visszalép; helyét 
Hieronimy osztálytanácsos foglalja el.

A párisi tőzsdén nagy pénzbőség uralkodik; 
a kölcsön-papirok már pari felett kelnek. Rot- 
schild 2 percentért az egész kölcsön beszerzést 
el akarta vállalni ; Thiers azonban nem fogadta 
el, hanem 26-dikán közaláirásra bocsátja. A 
nemzetgyűlés elfogadta az indítványt, melysze- 
rint az Elsassiaknak Algírban ingyen föld osz- 
tatik ki.

Garibaldi egészségi állapota aggasztó.
Az olasz kormány betiltá az internaționa­

lei Olaszországban.
A német csapatok hazaszállításánál a lip­

csei vasúton szeréncsétlenség történt. Számos 
ember élet esett áldozatul.

N API HÍREK.
— Az „Erdély“, e folyton tartalmasuló szépirodalmi 

lap, hírrovatában örömmel látjuk, hogy a M. Állam az a 
hire, mintha Fogarasi Mihály, r. kath. püspök, megyéjé­
ben kihirdettette volna az infallibilitás dogmát, valótlan. 
És e czáfolal annál hitelesebb, mivel az „Erdély“ szerkesz ■ 
tője, köztudomásúlag, maga is r. kath. áldozár s igy 
avatott ismerője a kath. egyházi ügyeknek.

— Király ő felsége 100 frtot ajándékozott a torna­
megyei zsarnói izraelita hitközségnek, imaház építésre.

— Alig néhány napja emlékeztünk meg Vilim Já­
nosról, Békés-Csaba érdemekben megőszült derék néptaní­
tójáról, s most már halál-hirét olvassuk a lapokban. Ál­
dás emlékén !

— Dr. Miksa György, Alsó-Fehérmegye törvényszéki 
birája, alapos készültségü jogtudós, ki az irodalom terén 
is tőn kisérletet, történelmi elbeszéléseivel, e hó 18-kán 
jobb létre szenderült. Váratlan halála közrészvétet keltett. 
Nyugodjék békében!

— Maros-Vásárhelyi levelezőnk írja: junius 20-kán 
este fényesen sikerült a képviselővé megválasztott b. Or­
bán B. tiszteletére rendezett fáklyásmenet. Az üdvözlő szó­
noklatra b. Orbán felelvén, fölfogadta „híven és szentül, 
hogy követsége alatt mindazt, mit mult vasárnapi bekö­
szöntőjében ígért, keresztülvinni igyekszik.“ Tehát jövő 
tavaszszal, jegyzi meg levelezőnk, két frtos sóval sózzuk 
levesünket, nem lesz egy „német katonánk“ sem, Ma­
gyarország teljesen szabad és független lesz s lerázza a 
mostani nyomoru bilincseket. Ezenkívül specialiter Maros- 
Vásárhely érdekében meg fogja nyittatni mielőbb a vasutat 
s a Marost egész Vásárhelyig hajókázhatóvá teendi. „Nagy 
volt öröme és hálája Orbánnak, végzi levelezőnk, a város 
lelkes polgárai iránt, kik buzgó kitartásukkal homlokán a 
szenvedés és méltatlan üldözés Krisztusi tövis koro­
náját (0. B. saját szavai) a dicsőség babérkoszo- 
rujává változtatták At.“ A megható jelenet vég-tableauja 
egy forró ölelés, két hangos csók volt, melyet a képvi­
selő ur a városház erkélyén mellette álló főkortesével, tiszt. 
Kovács Áron úrral váltott. Mily megható!

— A nagyenyedi ref. zsinatról tegnap közlött tudó­
sításunk téves értesülésen alapulhatott, miután egy ma 

vett hiteles távirat arról értesít bennünket, hogy a zsinat 
csak e hó 22-dikén vette tárgyalás alá az egyház-szerve­
zeti törvényt s azt, hoszszas vita után, egész terjedelmé­
ben elfogadta. A részletes tudósítást legközelebb adandjuk.

— A kolozsvári nyomdász-testület által a Raffai-kert- 
ben junius 2ö-kére tervezett tánczvigalom. a közbejött esős 
idő következtében, eshetőleg jövő vasárnap fog megtartatni, 
mit annak idejében a t. közönség tudomására juttatni el 
nem mulasztandja a rendező bizottmány.

— Gróf Pécby Manó kir. biztos Pestről Bécsbe 
utazott.

— Beküldetett. Tisztelt szerkesztő ur ! Nagy szolgá­
latot tesz a „Kelet“ a perlekedő közönségnek, az által, 
hogy Kolozsmegye törvényszékének rendes üléseiben 
előadandó perek jegyzékét kölzi ; de rendkívül fontos volna 
nemcsak a kolozsvári lakosokra, hanem az ország több 
lakójára nézve is, ha a Kolozsvár városa törvény­
székénél előadásra készülő perek jegyzéke is közöltetnék 
és pedig hetenként. Egy érdekelt. (Mi Kolozsmegye tör­
vényszéki jegyzőjétől az előadásra kerülő perek jegyzéket 
fölszóllitás nélkül kaptuk, de szívesen közöljük az ügy 
érdekében, és azért ez alkalommal a t. jegyző urnák 
köszönetét szavazunk ; a Kolozsvár városi törvényszék nem 
tisztelt meg eddig bennünket ily jegyzékkel, de igyekezni 
fogunk, hogy onnan is kapjunk ilyet jövőre. Szerk.)

— Baukó-hamisitók. A kolozsvári rendőrség erősen 
nyomoz nehány bankó-hamisitót. Már több befogatás is 
történt, és mint halljuk a gyanú nem alaptalan. Városi 
hírek nyomán a következőket Írhatjuk. Mintegy hét év 
előtt egy kőmetsző városunkban bankó-hamisitás miatt 
elítéltetett s Szamosujvárra került a fogházba. A fogoly 
neje ez alatt egy más kőmetszővel élt vad házasságban, 
ki néhány nap előtt Debreczenbe ment (minden gyanítható 
ok nélkül;) ő aztán Debreczenben, a nő pedig teg­
napelőtt Kolozsvárt! fogattak el bankóhamisitás gyanúja 
miatt.

— A helyi rendőrséget figyelmeztetjük a minorita 
utcza, közép-uteza felőli szöglet házára, melynek nagy 
kapuja valamely gabona raktárba vezethet, miután minden 
másod harmadnap egész tömeg, gabonával rakott szekér, 
vagy mokány ló fogja el, az amúgy is nagyon szűk 
sikátort, sőt a járdát is, úgy hogy, néha csak életveszély- 
lyel s meglehetős undorító szemét közt gázolhat át, kit 
erre vezet végzete. Rakják le az illetők gabnájukat, de az 
udvaron s nem az utczán állva, mert az utcza mindenkié 
s nem az egyesé.

— Czélszerü njitás. A jogakademiákon jövő évtől 
fogva a „leczkekönyvek“ (index lectionum) fognak alkal­
maztatni, ép úgy mint az egyetemen. Ezen újításnak két­
szeresen örvendhetünk, először, mert ez az első lépés a 
tanszabadsághoz, a hallgató maga jegyezvén be a leczkét 
és a tanár nevét, kitől azt hallgatni akarja és bár a jog- 
akadémián nincsen mi és ki közt válogatni, hanem ezt a 
tárgyat és ezt az előadót kell bejegyezni, de örvendünk 
különösen azon, hogy az (index) magyarosodik. Valameny- 
nyi egyetemen német az index és csak is a doctori dip­
lomák és absolutoriumok latinok.

— Kincsásók, a nagyváradi várban, a szultán kincsét 
keresik. Egyiknek ugyanis egy „táltos“ tudtára adta, hogy 
a váradi várban (megnevezte a helyet is, hogy hol) tö­
mérdek kincs van. Elmondta, hogy ha az általa megje­
lölt helyen ásnak, legelőször is találni fognak a föld alatt 
egy szobát, tele orvosi szerekkel ; ebből egy másik helyi­
ségbe jutnak, hol a kincs — arany és ezüst — rudakban 
van letéve. Egy harmadik szoba pedig csupa drága mivtl 
fegyverekkel van tele ; e fegyverterem szomszédságában 
megtalálják a török császár pinezéjét, melyben 6 hordó 
jó tokai, (bőrbe varrva minden hordój, fogja jutalmazni 
fáradságaikat. Embereinknek természetesen nem engedték 
meg, hogy csakúgy „hübele Balázs“ módjára feldurkásszák 
a helyett, de ez őket nem rettentette vissza ; folyamodtak 
a temesvári parancsnoksághoz, mely 30 ftnyi bánompénz 
letétele mellett engedélyt adott az ásásra. Eddigelé meg­
lehetős mély gödröt ástak, de a vélt kincsek helyett csak 
egy bodzafa-gyökér lett fáradságaik jutalma. Ez őket leg- 
kevésbbé sem álterálja, szentül hívén, hogy a táltos igazat 
mondott s ők néhány nap múlva felfedezik a török csá­
szár kincseit, melyeket a „nagy futás“ alkalmával —■ 
azon reményben, hogy még vissza jön érettök — a vá­
radi várban hátrahagyott. Vájjon nem jobb lenne az atya­
fiaknak, ha tengerit kapálni mennének ? minden nap meg­
kereshetnének 80 krt. (Nagyvárad.)

— A szerkesztő kijelenti a „M. P“ (H. O.)-jának’ 
hogy Herman Ottó nyelvtani botlásait, nem e rovat 
rendes vezetője sorolta föl a „Kelet“ 141-dik számában, 
így hát más mentséget kérünk.

— Csizmadiát fogott a „Magy. Polgár“ (H. O.)-ja. 
Nem tudván jól magyarul, ebbéli járatlanságát mathe- 
matikai tudományával akarja palástolni ; de itt is csúnyául 
felsült, mert a mathezishez ép oly keveset ért, mint a syn- 
taxishoz. E tételt be kell bizonyítanunk. (H. 0.) igy okos­
kodik: a — sétatér, 5 — tó, c — sandolin. P-pD — 
két tetszésszerinti úri egyéniség; következőleg — D-f-P 
— a-J-b-f-c — D-4-P. Ebből a képletből, valaki csak a 
mathesis alphájához ért, beláthatja, hogy a. sétatér, a tó 
s a sandolin együttvéve egy nagy semmi ; meglehet csak 
azért, mert a „Polgár“ vize*) mint a commune sinter­
nationale tiszteletbeli tagja és fogadatlan prókátora, ezek 
léteiét mint magántulajdonokét, az emberi társadalomra 
nézve sérelmesnek i artja. 0 Hugo ! wär’st du heim geblieben ! 
(Ezt már az újdondász irta.)

*) A mennyiben a viz vegytani jegye H. 0. Most tudjuk hit, 
miért oly vizenyős a „Polgár“ Szerk.

Távirati tudósítás a bécsi tőzsdéről.
Jun. 22-én 5*/# Métalliques 100 frt 59.55. Kamat 

—5'/. Nemzeti kölcsön 100 frt. 69,10. i860. Köl­
csön 99.80. Bankrészvény 785. Hitelintézeti részvényZOv. 
frt. 290.20. London 10 ft. st. 100 frt 237. — ’
Ezüst 121.75. Cs. kir. arany 5.88. Napoleondor 9.8o.

Úrbéri kötvények: Magyarországi 79.7o. lemesl 
78.— Erdélyi 76.52. Horváthországi 85.75.

Felelős szerkesztő Szász Béla.
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(145)
15 százalék

selyemszöveteknek
a

a es. kir. orsa. szab»

gyári- raktárából

„Lyon várossához,“
Becs, Stadt, Tuchlaubeii A? 13, 

megrendelése, mivel a nyereség, melynek minden nagy- vagy 
kicsinyben! üzletnek az eladásnál meg kell Jennie, a mi egye­
nes megrendelőinknek esik javára, saját gyártmányainkat kő 
vetkező szabott gyári árakon adván ruhánként, vagy bármely kis röf 
mennyiségben.

A

A

A

A

A

legújabb és legszebb színes csíkos 
selyemszövet............................

legújabb és legfinomabb színek 
sima Taffeták és Poult de soie ben

legújabb és legszebb színes 3/4 
széles Gros de failles . .

legújabb szinü és legnehezebb
Groisgrain..........................

legújabb szinü Brodeire de Lyon
Valódi indiai nyers Foulards ruhán 

ként 13 röf, 5/4 széles . . .
A legjobb Decken-Taffetas , .
Atlas minden színben ....
Legtartósabb és legjobb fekete Taffetas 

de Lyon, Noblcrse és Poult de soie
A legnehezebb és legjobb fekete Gros 

de failles és Grosgrains . .
Valódi angol szabad, gyapjubársony
Valódi fekete selyem-bársony
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Mintákkal szöveteinkből készséggel szolgálunk.
HÜT’ Megrendelések bel- és külföldre bármely irányba 

vaspálya-, gőzhajó- és posta utánvétellel szorosan a minták szerint 
pontosan teljesittetnek.

Selyemáruk egyenesen a gyárból.

(224) (2—*)

Egy írni és olvasni tudó, 
értelmes, józanéi etü s hely­
ismerettel biró egyén, mint 
kihordó, alkalmazást nyerhet 
e lap kiadója Stein János­
nál. Olyan, ki a német 
nyelvben is jártas, előnyben 
részesük

a vasut- 
statiótól egynegyed-óra tá­
volságra, egy ÍBS® Bol- 
allis feíríolá, nagyobb 
mennyiségű marha- és juh 
instructióval együtt haszon­
bérbe adatik.

A birtokhoz minden- 
némű gazdasági épülete­
ken kivül, egy 25 mázsás 
szeszgyár is tartozik.

Bővebb felvilágosítást 
nyerhetni WlllílSOM. 
láw Miilályiiál, 
és Brassóban a „Nemere“ 
tek. szerkesztőségnél

részletfizetésekre 
csoportonként a legközelebbi 

húzásokra
Julius 1,15- és 30-kán: Augustus 1. 

és 15-én; September I. és 15-én
i a Hitel-, 4°/0-os gőzhajó-, szászországi, meinin- 
■ géni, Salm-, Waldstein-, Clary-, braunschweigi, 

magyar-díj-, 1864-diki és Pálfi-sorsjegyekre.
Az általam életbeléptetett részletvásári in­

tézménynél, több kedvelt sorsjegyek csoportosí­
tása által, a résztvevő azon előnyt látja, hogy 

mindjárt az első ré-szlet lefizetése után és a 
fizetés folytán

egymaga minden nyerőre 
játszik a csoport sorsjegyei közt, melyel^/o- 
kozatosan kiszolgáltattatnak a részleljegy ha- 

tározmányai szerént.
Ennek következtében már a lefizetés 
folyamán eredeti sorsjegyek birtokába 

juthatni.
I 2 I Hitel-sorsjegy, húzása julius 1-sojén.
I 2) Braunscliweigi-jcgy, húzása augustus 1.

" I Pálffy-jegy, húzása sept. 15-dittfn.
? I Suchsen-Meiniiigcni-jegy, húzás július 1.

g I Hitel-sorsjegy, húzása julius 1-sején.
§•! 50 Irtó magyar-ilíj-sorsjegy, húzása augustns 15.
3 ( Waldstein-jegy, húzása julius 1-1.

I Saeliscu-Meliiingen-jegy, húzása julihs 1.

S ! 4-°/o Gőzhajó-jegy, húzása julius 1.
o / 50 l'rtos ISGl-beli-jegy, húzása sept 1, 
" j Salm-jegy, húzása julius 15.

JT ț Cláry-jegy, húzása jnlius 31-diÍtair

Mindezen csoportoknál évenként minden 13 
húzáson játszhatni
EGY MILLIÓ

értékű főnyereményekre.
A kamatozó sorsjegyek százaléka az első be­
fizetés napján kezdve a vevőé.

Bármelyik fentebbi csoport első részle­
tét 12 s további 25 havi részleteit 12 fo­
rintjával árusítóin el.

A bélyeg-illeték csoportonként, egyszer s 
mindenkorra 2 frt. 55 kr.

Bármely Ausztriában létező sorsjegy, 
egyenként vagy tetszésszerinti összeállítá­
sú csoportokban, részletfizetés melleit a 
legolcsóbban adatik el.

1871 sept. 1-sőjén a 
200,000 frtos főnyerőt 

nálam nyerték meg tegy részlet-jogygyel.
EHUAiil) FÜRST bankháza

Wien, Stephansplatz.
187 í , jun. 15 ón.

(225) , (1-3)

JJ: O V á s. lg
Egy ember útazgat az erdélyi részekben, a magyarországi Szoboszlóból jőve, 

B. Nagy Salamon nevii, ki különböző kerülő ütakon bibliákat szerezvén meg, az j 
avatlan vidéki népet csuful rászedi azokkal, egy magyar bibliát, melynek ára csak 
75 kr., kétszeres, sőt még magasabb árakon adván el.

Az angol bibliatársulat azonban nem akarja, hogy a szentirással kótya 
vetyét űzzenek, s azon van, hogy a legszegényebb ember is szerezhessen magának 
bibliát és az egész Erdélyben alólirottak vannak megbízva aval, hogy a bibliát és ftj- 
tes tamen tóm ot ép azon árakon adhassák, a mint azok Pesten vagy Bécsben kap i!

hatók, sőt, ha a megrendelési öszszeg az 5 frtot felyülmulja, a csomagot bérmentve
küldjük meg.

A magyar bibliák és uj
1 magyar biblia kis 8-0 bőrbe kötve
1 „ » 0 » »
1 „ » nagy 8 o „ „
1 „ Uj testamente in 32 o
i „ zsoltárokkal 32 o
1 n „ 12°
1 „ „ „ 8’°

testamentoiiiok árai:
. . — frt 75 kr.

1 frt 30 kr.
. . 2 frt — kr.

— frt 12 kr.
— frt 18 kr.

. . — frt 30 kr.
— frt 40 kr.

Reichard A. és Társa,
bibliakereskedése Kolozsvártt.

Nyomatott az ev. ref főtanoda betűivel kiadó-tnlajdonos Stem Jánosnál.


